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am heutigen Nachmittag zwischen der 210. Jaf.-Divieion und

der Norw. Heimwehr Harsted geplogenen Bespreckungen i

$4i3

2.)

3.)

4.)

5.)

.6.)

Te)
8.)
9.)

10)

Riumung Stadtgebiet Harstad.

a) Die Begrenzung Stadtgebiet Harstad wurde festgelegt und im
Stafitplan eingezeichnet. Eine Ausfertigung des Stadtplanes
wird an Gebiets Chef Norw. Heimwehr libergeben. In diesen .
werden alle im engeren Stadtgebiet noch verbleibenden
Militdrischen Restkommandos und Versorgungseinrichtungen
mit genauer Belegungsstirke, irt des Versorgungsbetriebes,
fnhelt der Lager usw., mit dem Stzand 11.5.45 24.00 Uhr
eingegeichnet.

b) Es wurde vereinbart, dass Lazarette, lebenswichtige versor-
gungseinrichtungen und gewisse Lager im Stadtgebiet ver-
bleiben dirfen mit dem dazu gehdrigen Dienstpersonal.
Genaue Meldung wird nach Ziff.l.) a) vorgelegt.

Alle von der Deutschen Wehrmacht zuruckzugabendon norw.
Zivilquartiere sind nur iUber den Verbindungsoffizier der
Division unter Einschaltung der gtadtkommandantur Harstad an
den Gebiets<Chef Norw. Heimwehr zu libergeben. (Von versperr-
paren Unterkiinften Schlilssel abzeben.) Vor iibergabe kann mit
Hauseigentiimern die Vollzihligkeit festgestellt werden., In
allen Fillen aber ist, wenn Inventar mit iibergeben wird,
solches an die Norw.Heimwehr mit Quittung und Gegenschein zu
iibergeben. Wenn feststellbar, dann ist beim Inventar der
urspriingliche Besitzer dieses anzugeben.

Die direkte Wbergabe von Gerdt jeder Art an Norweger ist zu
unterlassen.

Die norw. Uffz.-Schule ist spidtest zum Riumungstermin mit
allem darin befindlichen Unterkunftsgerdt einschl., Kichen-
einrichtung gzu ilbergeben; die Gymnastikhalle ist zu riumen und
fir ?inlagerung von Unterkunftsger it der Norw. Heimwehr frei-

Horw.Heimwehr wird von der Deutschen Wehrmacht nach gleichen -
Verpflegungssitzen wie dlese verpflegt. Ausgabe der Lebens-
mittel durch Empfang bei Verwaltungs-Kom.919, fir Harstad
voraussichtlich fir 150 -~ 300 Mann. |

Versorgungseinrichtungen und Lager der Deutschen Wehrmacht,
dle im Stadtgebiet verbleiben, werden ab 12.5.45 durch ge-
mischte wachen bewacht.

Sollten Norw. Heimwehr-Wachen auch auf Stitspunkte verlegt
werden, so sind diese ebenfalls aus den Bestinden der
Deutschen Wehrmacht zu verpflegen.

Beziliglich Belassung der Pernsprechvermittlungen nimmt
Oberleutnant Pfrommer fiber Verbindungs-Offizier der Division
mit norw. Telegrafen-Chef, Herrn Thorgersen, Verbindung auf.

Aue 'der Deutschen Wehrmacht herausgezogene Radioapparate gind
mit Ubergabeverhandlung nur an Norw, Helmwehr zu fibergeben,
nicht unmittelbar an norw. Zivilpersonen.

Deutsche Wehrmacht ist bemight, auch ausserhalb des engeren
Stadtgeblietes alle irgendwie mdglichen ZivilhiAuser zu riumen,



al

11.) Die Vertreter der Heimwehr wurden davon uterrichtet, dass
gich in Trondenss ein nicht der Wehrmacht unterstelltes
deutsches Strafgegangenen-Lager mit etwa 360 Strafgefangenén
befindet. Die Insassen dieses Lagers sind zum weit iiber-
ragenden Teil schon mehrfach vorbestrafte Schwerstverbrecher.
Darunter befinden eich auch einige Auslindel. BEs wurde
vereinbart, dass die Strafgefangenen vorliufig weiterhin

- von der seltherigen WachmannBchaft bewacht bleiben. Ein
nameniliches Verzeichnis der Strafgefangenen mit Auffilhrung
der letzten Straftat wird aufgestellt.

12.) Auf Bitte des Divisions-Kommandeurs wird von der Norw.Heimweh:
zugesagt, dase alle bel ihr vorgebrachten Beanstandungen, die
die Deutsche Wehrmacht betreffen, sofort an die Division sur
Abstellung etwaiger Mingel weitergegeben werden. .

: : : i

210. Jaf. - Division. Hmrens Overkommando Norge.

‘Rademacher (s) Harstadavsnittet.
FHERES: ; Leif Bothner (=)
omridesjef.



9/5-45 rapport fra Johan Kristiansen:

Kl, 5 imorges mette folgende personer opp med bil ved de tyske
barskker i Harstadbotn:

Jdohan Kristiansen
Koldevin Berg Johnsen
Gunder Eriksen, som sjéfer.

Btter forh&nds-samarbeide med en polakk, Jan Jelonek ble
avhentet:

1 maskingever, tysk

alle ammunisjonsbadnd i barakkeleiren
2 pakker skudd for maskingevzret

2 store gassbomber (takegass)

2 héndgranater

1 god tysk karabin,

Deretter ble polakken med tilbake til byen, hvor han skiftet om

til sivilt antrekk og ble hjulpet forbi den tyske vakt pd Kvefjord-
eiet, hvoretter han fortsatte om Stremsbotn til Gullesfjorden, hvor
han skal oppholde seg inntil videre,

Adresse er: Siwvertsen,

Vedkommende vil senere melde seg her.

Han fikk utlént en liten pistol med ammunisjon, som tilhorer
Koldevin Berg Johansen,

Johan Kristiansen
(sign.) :



TELEGRAFVERKET Sendt fil: e
. LEG Dato KL | sign.
Sign. fra stasjon / /
N 0Ord Daio KL T.murk.
3 25 /5 1045

Tydelig skrift og fullstendig adresse er viktig for reit sending. Atiester strykinger og rettinger!

Adresse:

D Advokat Hans Folmboe, Eramxi ”/A

Ma jor Oliver Smith

Tromss

(Adressestasjon).

Tysk forpleiningstjeneste har sdgeng til & ta ut proviant og furasje

fra sine magasiner mot detaljert rekvisisjon og kvittering p& denne stoj

Na#n og adresse p& ansvarlig tysk avdeling og sjef md far langes. Dé

kvitterte rekvisisjoner sendes gjiennom distriktesjefene gil Distrikts-

kommandoen stopp Det er meningen at alle hjemmestyrker uansett vakt-

|

_oppgave skal fofipleies fra tyske magasiner

Distriktskommandos jef

Adressen

..

elder Bare for mulig tibake-

Denne adressen
legramimet ikke er levert eller

melding om &t Fe]

liknende.

For svartelegram mi De kieve adressen Deres
innfort i adresseboka pi stasjonen, dersom
stasjonen ikke kjeoner adressen.

til senderen:

DKN

$Lonr 1 a. 1944, 3000000, E. Sem Aus.
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TELEGRAFVERKET S v
|
. TELEGRAM O
Sign. fr3 stasjon / ' ] /
Nr. Cré Dat, Kk T.mrk,

s

Tydetig skrift og fullstendig adresse er viktig for rett sending. Attester strykinger og rettinger!

Adresses
7

e

K f\f
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Adressa il sanderen:

1942,

Denne adressa gjelder bare for muilg dibak
melding om at telegrammet lkke er levwert efii

liknende.
For svartelegram mi De kieve zdreigs Den

4050006, CSREES

innfert i adresseboka pi stasjonsn, éetsc
stasjonen ikke kjenner adressa.



TELEGRAFVERKET
ke TELEGRAM = = =

Sign. fri ___ siasjen / l /
Nr. Ord Dat, KL . T.mrk.

/ 1

Tydelig skrift og fullstendig adresse er viktig for rett sending. Attester strykinger og reftinger!

’ Sendt tii: ’ L.-nr.

Adressc;

S
- <ok o <Y
FiL ELerd v & 2 &
v :
> g % &S
A D ?‘(v li
7 2 i £ i 7 - ;7 i ; : (Adressestasjon).
Ly th ly WKe ligg T /i €rr sty Ay
= g / 7
taar£ it er C o
/ F -
%, - £ ‘)_( o " f.n
i A As F i W el S £/
4 4

Denne adressa gjelder bare for malip tibak
melding om at telegrammet ikke er levert ail
liknende.

For svartelegram mi De kreve sdresya Dem
innfert 1 adresseboka pi stasjonen, dersg
Bl nr. 1 &, 1942, 4950000, SEISEE stasjonen ikke kjenner adressa.

Adressa tli senderen:




TELEGRAFVERKET Sendt il: Lenr,

Kr. T E L E G R A M Dato KL Sign.
Sign. t stasjon| ' /

ord Dato KL ‘ T.mrk.

/ 19

__Tydelig skrift og fullstendig adresse er vikiig for rett sending. Attester strykinger og rcttinger!

Adresse: p:
An? [eaenr
/ S gy

DA

[ramsa’

(Adressestasjon).

fTusserne bap /of'arjani' 2l Lo /‘qm'
G i Jff_aﬂ_-,ﬂ_e;f_@r a. /euer-e wil mer /a/'orzaof

) g/?e @Prare ra divis 7@09;2 m

) Al Gausland

Adressen ti! senderen:

iLonr. 1 a,

1945. 4000000 - Sem A.s.

Denne adressen gjelder bare for mulig tilbake-
melding om at enegrammet ikke er levert eller
liknende

e e i .. For svartelegram m3i De kreve adressen Deres
innfort i adresseboka pid stasjomen, dersom
stasjonen ikke kjenner adressen.
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vaktsjefen ved ruseisie ex-krigsfangeleire,
——- 000 ——-

at
Ved overtagelse av vakthcldet over ex-krigsfangeleirene skal vaktsjefon pdse ex-
fangene har valgt sin tillitemann cllecr at der er oppnevnt en leirkommandant og
vaktsjefen skal straks tre i kontankt med dennc.
Hvis ek-fangene ikke har valgt tillitsmann cller leirkommendant, mé vaktsjefen f&
OHQSGﬁQmﬁwo@moﬁw4w&mnosmmEmﬁadw

a) Pdlegge ex-fangene strale og velge en,

b) Hvig de ilkke evner detbe, utpeke en og da fortrinsvie eldste offiser
5 P 2

leiecren,

Det eor onskclig at russerne selv organiscr.r leirpoleti. Veoktejefen skal pase at

o

dette blir gjort og eventuelt virc behjelpelig med & organiscro dedn.

oy

Det péligger den rucsiske tillitsmann cller leirvkommandant & ordnec alle forhold

innen leieren, BEvis han ikke cvner dette pd en tilfredstillende mite, ma vaktsjefen

e

vire behjelpelig med detfe, men voktsj alminnelighct ikke tre i fung-—

gjon for tillitsmannen eller leirkomsandanten har oppfordret ham til det.,

Ex—fangenc skal ilke i noe sphrsm@l vette direkte henvendel:se til stedlige tyske

offisever eller coldater, Alle slike henverdeleer skal rebtes til akbsjefen, som

hvis han anser det ndédvendi cetier geg 1 forbindelse med stedlige tyske myn-

digheter.

Ongsker som stillce fra tillitemannen eller loirke

wanten néd notbteres og sendes

ekl 4:;wmucwczu nirneste overordnede,

Ordensrcelers
a) Mellois
lelcren,

b) Mellom klokken 0800 og
435meéwv yxwﬁ ﬁadzp+ow

= e} 1o 3

noken 2200 og klokken 0800 ckald slle ex-fanger oppholde seg i

Zamty b is permigjoner. Det ns
enn 20 ofo av chmxﬁmfwm santidig.

c) Tillitemonnen cller leir nten kon gi intill 48 timers pernisjon
Ll et fatalt]: fanger av g e fowtn ﬁovpﬁm andre ex-fangeleire gller
liknende, Fer alle pormisjoner utover tiden 0800 til k1. 2200 skal ut--
stedes perilsjonsisart.,

Ol

I rene untokelscatilfeller Lan tillitsmannen eller leirkemunndanten gl
: g
periisjoner etter ki, ww\v“ men vakbsjefer mé pdec at denne tillatelce

far fer stort omfong, Do pormiterte md i olike tilfelle utstyres med
permisjonskort

sl lelapern nben  sncsatel it laen

£) Tyske affiseror c cldater har inpen adgang til det russiske umrdde
untagen scm becwdrecet arbeddekomiondo, I tilfclle hver tyske og russiske
leire ennd er ot orkbt samuenblandet md der dispenseres fra dernd besten—
melse, wen vaktsjefen ma puse at forbindeleen mellonm russere cp tyskere
blir mingt mulig,

e) Siville har ilkke adgang

e g S . b

g e

e iy



8, Vaktojefen skal oppnevne en dertil gkikket norsk vaktmenn til ninst te gunger i

uken & foreta on grov kontrcll av ex—fangencs gjenverende visjenor, for @& bringe

pa det rene om de makter & fordele de forad fer 30 dager <& har nottatt pa noen-
lunic tilfredstillende nate. Eventuell stor manko wed cvertskzelse skal ivnvapicrteres,
Hvie nodvendig, cg hvis ex-kriksfangene ikke har noe 1 met det, ckal vasten assi-

stere mxx tillitemanncn ellevr leirvkounsnasnten med proviasntregnskapet.

9. Vaktsjefen skal ved overte

dlec gi en kort rapucret til sin nerieste overcrdnede
om forhcldet' i leiren og hvilken crdnine hon har £Att i starnd, Slix rapport skil cg-

884 gils nar foraniréng av betydning inntreffer, Roogcrten mi innbelatte sunsheto-

o

tilstsnden, avgang til legehjely og sykehusplass, wuat bekledningssitvasjenen, og

hva der finne av radicapparater o.l.

o pue B0 oau.==
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vaktsiofon ved zussiske cx-krigsfangolcocire.

B T s ey PESE 4 ! e -

Vogd ov.rtagelscn ay voktholdet over cx-krigsfaongcloirince skal vokt-~
sjcfon passc ot oxXfangenc her velgt sin tillidsmaonn cllor ot dex
c¥ oppncvnt on loirkommendent og vektsjocfon skal pmxsx stroks tro
i kontckt mod dcnnc,
Hvis coxfeongenc ikke har valgt tillidsmonn c¢ller loirkonmandant,mec
Vekbs]cfen for ordrobt dottc poo en ov folgende mooters
& Poalcecgpe cxfenponc gbraks o velpe chy
b, Hvis do ikkc ovner dettec, utpcke ¢n , do fortrinsvis cldsto
offdgor 1 lolren,
Det oy onskolic ol rassernc sclv orgehisore? leirpoliti, Vaktsjcfon
gkalispeasc ot detto blir ejert os oventuelt vire Behjolpclies mod
ac ergenisere detdo,
Dect pacliggor don ruddiskc tillidsmenn cllcer leoirkommondont oo ordno
alle Forxheld innen lciren, Hvis hon dkkc cvicr dotte pop on til-
frcdsstillende meoote, maes voktsjcfoen vdre bohjelpelip med detteg
men vektsjefon skel i zlmindclihot ikke tro i funksjon for tillids-
nannen ¢licr loizrkomncndenten her oppfordrct hem til dot,
Exfantgenc skal dkke 1 nec sporsma:l rottc dircktc honvendelso t3il
stcdligoc tyske offiscrcr clior soldcter. Allc slikc honvendelscr
skal rettes til vektsjelfon som, hvis hon anscr dct nddvandipg, kon-
trektcrer rotte stedlige myndichoter,
Onsker senm stilles Fra bl lladanonnen pac mobteres op scndes t1l vokt-
sjcfens nermostc overordncdc,
Ordcnsrcgleor: : g
Qs Mcllom kl. 2200 og k1. o800 skal allc cxfongcr oppholds 836
- Leiron,
b, Mcliom kl. o8oc og kl., 2200 kan der gics permisjoncr.
Dpp nac vonlipgvis 1kkc permiteres morc cnn 20% ov ox-
fongene somtidis, Misbruk av permisjoncn immitexzzrc dféxcr
tnndraing cttcr konfercnse nicd cxfongoncs tillidsmonn,
¢, I ronc unbtogelscstilfellcr kon tillidsmanncn cllor loir-
kommcndanten ¢i poermisjoncr ctter kl, 2200, men vokbtsjo-
fen men pacge abhdenne tilletelse “ikke fa-r for stort
emfong, Pe perniteorto mas i slike tilifcecllcr ubtstyres nmed
permisjonskort, j
de Bavilcher dkke cdgeng til leoirgnm uten spesicl tiliotclscs
G. T¥ske oeffiscrer of soldestor har ikke adeang til det pussiske
omracde undtoken sor bcordrct orbecidskormmcondo, I tilfellc hvor
tyske ¢g russiske lcirce or stcerkt somnmenblonnct, no- dor dis-
pecnscrag fra dennc bestommclse, men vaktsjofen nmon peosc ot
forbinnclson nellon russernc:' or fyskcrne blir ninst nulig
fo Voktsjcfoen skal oppnovne cn dertil skikkot norsk vektmonn
til ninst 2 pgonger i wken oo forchbe on grov konsrell ow
cxfangones gjenvdronde rasjoncer for o~ bringe par dot rono
orl do moktor as fordclsc de forrand for 30 deoger de hay mottat |
nno nneninnde 4T Prodaatdillrnde raackas
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sccount is to be Tendefed when any change of importanee occurs.
The report must jnclude health conditions, access %o medical

service, housing situation at hospital together with clothing
situation and what may exist of radbo etc. etc.
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conditions and the arrangements which he has made. Such an
sccount is to be TendeBfed when any change of importanse occurs.
The report must include health conditions, access to medical
service, housing situation at hospital together with clothing
situation and what may exist of radbo etc. etc.
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¥ e u orief report to bis next ouperid, converning the oamp

conditions and the arrangesent "he'bae made, Such an

1+ socount is to be wven ‘when any-ohenge of lmpoptanes coours.
Tne report wust include health conditions, socess to medical
ssrvics, housing situation at hospital together with clothing
situation and what may sxist of radbo etc. ate.
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The report wust include healih conditions, access to me
gservice, housing situation at hospital ther with cl

situation and what may exlst of radbo eto. ete.




f INSTRUCTIONS
ﬂg;ithe chief of puard (Norwegian) at the Russian x-prissenerg!ganp,
L S
1+ Ogstaking over the watch-keeping of the Russian x-prisseners camps t
he Neorwegien in chamge of the guaerd is te take care mf that the x-
risencrs have chosen their representatiem er that thej have eproin-
ted a camp cermender, and the Norweglan is immediatelf te get inte
~ contaet with the latter, : S
2s If the x-prisoners have failed te choose a representatiwm or a camp
comuender, the Norwegien chief of guerd must have this arranged in
the fellewing wajts: a; Ordre the x~ prisoners instantlff to choose
gsomeones b. In cese theyt fail te do se, appoint someone~ the eoldest
offieer of the camp to be prefdwred. i
5 It 1s desirable that the Russians themselves will organige a camp -
police~force, The Morwegian chief of gusrd shall take ¢are that this
is carried out, and, if necessarft, be at dispesal when it is organisged.
4. It is the duty of the hussien representotiwm or cemp commender te
arrange everjithing within the camp. If he fails to do this satisfctor-
i1y, the Horweglen chief of guard must essist, but the Herwegian is
" the x-priscners

y te leocal
L be made te
;ﬁ'necessary -

ruegien chief of guard, who - in case he regards
get inte contact with the Cerman local authorities,
6+ Wishes.made by the representative of the x-prisoners must be noted
and sent te the next superior of th rwegian chief of guard.
7. Bules of ordee: : G
8, setween 10 o'clock ps M, until ¢

o'clock a. m. 8l X~ prisoners

p, Must stay in the ceamp. Ll e
* Detween 8 o'cleck a. m, and 10 e'tlock p. &, leaves may be allowed.

4s & general rule no more then 20 % of the x-prisoners must get
leave at the seme time, If the leave is misused, the latter will
be forbidden after interview with the representative of the x-
priseners, s S = :

c. In speciel cases the representative of the x-priseoners or the
camp cormender may allow leaves after 10 o'clock pe m, , but thg
Norwepian chief of gusrd must tske care that such allowences 1O

are used to any too great extent, In such cases the men on leave
pust be fitted out with ascertificate. il :
d, Oivilians have ne adnittance to the camp - excépb people with

particular permissien. e =

e+ German officers and seoldiers have no admittance with the excep-
tion of those ordered there for working purposess In cases
whers the Germen esnd Russien campsare still much mixed up, dis'-
pesitions must be taken frem %this rule, but the Nerwegian chief
>f guard must teke care that cennection between the Bussians

; end Germens becomes least possible, =

f. The Tlierwegian chief of guard is to appeint a Norwegian watchman
suitable for the purpose te make & rough check of the remaining’
rations of the x-prisonebs so as te make clear that they are
able to pertien out these supplies eof 30 deys which they have
recelved, in a fairly satisfectorily way. In case of shortage
on reception, report is te be giwven., If necessary, and if the
X-prisoners have no objection %o make, the guard is to assist
the representative of the x-prisoners or the cemp commender
with the food accounts. i

g+ The Norwegian chief of guard shall - at the undreteking of the
camp ~ give a brief repert to his next superior, concerning the
camp conditions end the arrengements which he has made. Such an
account is to be rendered when any change of importance occurs.
The report must include health conditions, access te medical
gervice, housing situation at hospitals together with clothing
situation and whet mey exist of rodio etc. etc.



1,

3.

3.

4.

De Norske Hjemmestyrker
i Lofoten og Vesterilen

e Svaoiver den

IBSTRUCTIONS

ne Shief of guard (ROrwegian

On taking over the watebekeeping of the Russian ex-prissoner's camps
the Norwegian in change of the guard 1s to take care that the x-Pri-
ssoners have chosen Sheiy representative or that they bave appointed
& camp commander, and the Worweglan is immediately to get into contact
with the latter. : ' '

If the ex-prissoners have falled to choose a representative or a ocamp
commander,the Norsegian chief of guard muet have this arranged in the
following ways: a: Ordrs the ex-Prissoners instantly to choose someons.
b: In case they fail to do so, apvoint someone, the oldest officer of
the camp to be preferred. _

1t is desirable that the Russimns themselves will organize a camp po=
lice~force, The Norwegian chief of guard shall take care that this is
earried out,and,if necessarry, be at disposal when it is organiszed.

It is the duty of the Ruseian rvepresentative or camp commander to
arrange everything within the came.If he fails to docthis gatiefactorly,
the Norwegian chief of guard must assist, but the Norseglan is gens-
rally not to take action till the representativs of the ex-prissoners
or the camp commander hag asked him %o do so.

The ez-prissonsrs shall in no matter whatever aprly directly to loeal
German of ficers or soldiers. All such applications shall be made to
the Norwegian chief of guard,who, in case he regards is necessarry,
shall get into contsct with the German local authorities.

wishes made by the representative of the ex-prissoners wust De noted
and sent to the next superior of the Norweglan chief of guard,

Rules gé order:
2. Between 10 oBelock p.m. until 8 o'clock a.m, all ex~prissoners

must stay in the caump.

b. Between 8 o'clock a.m, and 10 o'clock p.m. leaves may be allowed.
As & general rule no more than 20% of the ex-prissoners must get
leave at the same time, If the leave is miswsed, the latter will
be forbidden after interview with the representative of the ez~
prissoners. '

e. In special cases the representative of the ex-prissoners or the
camp commander may allow leaves after 10 o'elock p.m., but the
Norwegian chief of guard must take care that such allowances not
are used to any too great extent. In such cases the men on leave
must be fitted out with acertificste,

4., Oivilians have no admittanee to the camp - except people with
particular permisesion.

e. German officers and soldiers have no admittance with the excep-
tions of those ordered there for working purposes, In cases where
the German and Russian camps are still wuch mixed up, disposi-
tions must be taken from this rule, but the Norweglan chief of
guard must take care that connection between the Russians and
Germans becomes least possible.

f. The Norwegisn chief of guard is to appoint a Norweglan watchman
suitable for the purpose to make a rowgh check of the remaining
rationa of the ex-prissoners 86 as to make clear that they are
able to portion out those supplfes of 30 days whebdh they bhave
received, in a fairly satisfsotorily way. In case of ahortage
on reception, report is to be given, If nscessarry, and 1f the
ex-prissoners have no objection to make, the guard is to assist
the representative of the ex-prissoners or the camp Commander
wkih the food accounts. ; , e i

g. The Norwegian chief of guard nhullﬁhzi he ing of the camp,
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IRSTRBUTIONS

Hored L the Ruseian A-prisconors

on taking over the watobeksening of the Ruseian ex~prissonsrts &
ths Boreegian in change of tgenfwa is to toke care that the nzﬁ-
e aberandars ans +he BePeosien 1o Tossotaioly 05 GO LrRe sontat
a y QiEenn % n 18 1smedia nto oon
with the latter.’ ~ "

If the exeprissonsrs bave falled to choose s reprasentative or a camp
gonnandsr, soresspian ohlef of guard muet bavs this arrangsd in the

- fellowing wave: a: ordes the ex-PFrissoners instently to chooas souecns .

3.

4.

B: In oase fail to do so, aproint someone, the oldest offlcer of
the samp %o be praforred, :

It is deslirable that the Ausaians themselves will orgsnlze a m? T
ilce~foras. The gorweglan chief of 4 ghall take oare that this is
carried out,and,if necsgsarry, be at dlsposal wmhen it i ized,

It is the duty of the Rusalan vepresentative or damp o oy to
arrangs everytbing witbin the comp.1f he falls to doothis satisfactorly,
the Eorsaglan chisf of guard must asoist, but the Jorseglan ls gense

rally not to take sction till the reprassntative of the ex-prisssonsvye

8.

or the camp commander has asked bim %o do se.

The es-prissoners shall in no matter shatever apply directly to loeal
german officers or soldisrs. ALl suoh appiications sball be made to
the Eormegian oblef of puard,sho, in oase he regards 1o nscessarry,
shall pet into contaot with the gersan looal authoritiss.

wishas sade by the representative of the sx~prissoners must Lé noted
and asnt to the next superior of the Noresglun ohief of guard.

B | oh 10 oBelook p.s. until 8 o'olock s.s. all ex~prissoners
aust etay in the camp. ' , .

b, Betwesn § o'clock s.n. and 10 o'oleck p.u. leaves way De allowed.

468 & gensral rule no more than 306 of sx~prissoners nust Jg

ieave at the same time. If the lsave is nisumped, the latier ‘

b;‘:mm after interview with the vepresonsative of the ex-
S00NOTS, WG

gn speoisl oases the vepresentative of the exeprissonsrs or the

camp comzandsy way allow lesves after 10 o'0lock p.m,, But the

Norweglan chief of guard wust take care that such allowances not

are used to any Yoo '?m.t extent. In such cases the meh on leave

must be fitted out with acertificate,

4, Civilians have no admittance %o the oamp « except psople with
particular peraliseion. _ .

e. Gorssn officers and soldiers bave no aduittance with the
tione of those ordered thers for :ﬁung purpesee. In cases e
the Geruan and Russian # are atill muob mixed up, disposi-
tions must be taken from 8 rule, but the Horws ehisf of
guard must take cave that connsotion hetwesn the slans and

reang tecomes least possible. :

£f. The Norwegian ohief of guard is to appeint a Norweglan watobman
sultable for the purposs to make a rough oheck of the remaining
rations of the ex-prissonere #c as to make clear that they ars
able %o portion out those surpifes of 3C days whith they have
reonived, in & falrly satisfaotorily way. In case of shoriage
on mw‘im, poport is to be given. If necessarey, snd 4f the
ex~prissoners have no objection to make, the guawd is %o asslist
the representative of the exwprissoners or the canp commander
#kth the food accounts. e L

g. The Norweglan ohlsf of guard shall, at the wndertsking of the camp,

L




-
e ; :
wktsicefcon “wa zussiske cx-krigsfeongcelcirc
B T TS vt ey S . —

Ved ovurtagclscn av woktholdcet over cx-krigsfangcloircnc skal wvokt-

sjcton pacsc ot oxfangenc her volgt sin tillidsmonn cllor ot dor

¢x» oppncvnt on loirkommondont og vektsjofon skal pzxzx stroks tre

i kontckt med dcennc,

Hvis cxfongonc ikke har valgt tillidsmenn cller loirkomnmandant ,mac

vekbgjefon for ordnot dettc pec ¢n ov Tolgondd mector:

‘B¢ Paclogro oxfonpene: shroks ot velso. ¢
be Hwis do ikkc cvner dotto, utpocke en , do fortrinsvis eldsto
of i sy i gihran

Dot or oOnskelig at russornc sclv orgeniscrer lcirpoliti, Vaktsjcfon

skel pesse at dotte blir gjort o cvontuclt vdre behjolpelig mod

go.-ergenisore dettbo,

Dot pacligger don ruddéiskc tillidsmeonn c¢ller leoirkommcndont an ordnc

allec forhold innem lcircn. Hvls hen ikke cvnor dottc poo oo til-

frcdsstillende moatc, mec voktsjcfen vire bcehjclpelig moed dotto,
men vektsjofon skal 1 cimindclihet ikke trec i funksjon for tillids-
nannen ¢licr lceirkeomnendenton har oppfordrct hem til dot,

Exfangonc. skal ikkc i nmol sporsma-l rette dircktc hénvendclsc il

stcdlige tyske offiscrecr c¢licr soldcter, Alle slikc henvendclscr

skal regttes til vaktsjefon som, hvis hon anscr det nddvendig, kon-
traktecrer rotte stoedlige nyndichoter,

Onskor som stillcs fro tillidsmennen mec notcres og scndos til wvokt-

sjofens necrmestc overordncdc,

Ordcnsrcplor:

Qe Mellom K1, 2200 og kl, oBoo skzl alle oxfongcr appholdc sop
i dlonladeia
b, Mcliom kl. o800 og kl, 2200 kon der gics permisjoncr.
Dpr nac vonligvis ikkc permitores morc cnn 20% v oxe
cagene samtidis, Misbruk av permisjoncn Immitxmmsmrc dfércr
fnndraing ctbor konferense mod cxfensencs tillidsmenn,
e I vono untegelscgbilfcllicor kon tillidsmanncn €l¥er loir-
konmendantcen £1 pormisjoner cbtor ki, 2200, mcn vektsjo-
fensmas paasc of denne tldlzatelsc dkke facr Por short
omfang, Do permitcerte mas 1 slike $111follcr utstyres nod
permisjonskort, :
digistviladhar ikke adpeng til ledren uton sposicld tilletelso.

Gy Tyske ofifiscrer op soldator her ikke adenng t1l det Bussiske
omracdce undtcken son becordrct arbeidskormmeondo, I tilfcllc hvor
Lysker op pussisks leire cr storks somcnblannct, pnot dor dis-
penscres fra dennc bestommclsc, men vektsjefoen men peosc ot
forbinnclson nelion russornce or tyskcernc blir ninst ralig,

fe Voktsjcfen skal oppnecvne cn dertil skikket norsk veoktmonn
111 mins% 2 gonger i uken oo forcto on grov kontrell aw :
cxfanponecs gjenvdronde rasjoncr for o bringe pars det ronc
ont do mekter as fordcls de forrand for 3o deger de hor motto

co nocnlundc tilfredsstilicndc nmncts,
Evcntucl stor maonko vod overtokclscn skal innraportcerss
hviss nodwendic, o hvis exfangenc ikke hor naoe 1 mos act,
skal vokten asfisterc tillidsnenncn cller 1cirkommendantén
ned -proviantresrnskapenc, .

s Voktsjoroen gkel ved overbokolscn ¢l cn kort ropport til
sin nermestc. overordncdc orl forholdct i leircn og hvilken
oRdndns st hane Fanil 1 giond .

Slik mapport okel ofgo” odi6R neo-r forsndring oavibebyanine
inntroffcr. Ropporten nea innbefottc sundhotstilstonden,
adgeng £il 1&apchjclp of sykchusploss soot bekléddnings-
sdguasjoncy of .hve der finneg ov rodiocspporcter ol

—Q
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